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DAMES EN HEREN,

Nadat zich op vrijdag 13 januari 2006 een vermeend
geval van vogelgriep had voorgedaan, heeft uw com-
missie tijdens haar vergadering van 17 januari 2006 de
heer Piet Vanthemsche, interministerieel commissaris
voor de vogelgriep, gehoord.

I. — UITEENZETTING VAN DE HEER PIET
VANTHEMSCHE, INTERMINISTERIEEL

COMMISSARIS VOOR DE VOGELGRIEP

De heer Piet Vanthemsche, interministerieel commis-
saris voor de vogelgriep, stipt aan dat zich op vrijdag
13 januari 2006, omstreeks 20 uur, een persoon met
griepsymptomen (koorts en hoest) aanmeldde bij de
spoedafdeling van het Brusselse Sint-Elisabeth Zieken-
huis. De patiënt, een Russisch journalist, was de avond
voordien teruggekeerd uit Turkije, waar hij ziekenhui-
zen en boerderijen had bezocht in de provincie Van,
waar vogelgriep heerst. Het geval van die patiënt werd
snel «verdacht» bevonden door de verantwoordelijke
ziekenhuisarts; daarop werd de gezondheidsinspectie
op de hoogte gebracht. De genomen stalen werden voor
onderzoek naar het Wetenschappelijk Instituut Volks-
gezondheid (WIV) gestuurd. De patiënt zelf werd door-
verwezen naar het Sint-Pietersziekenhuis, dat werd
aangewezen als referentieziekenhuis omdat het over
de nodige infrastructuur beschikt om de patiënt af te
zonderen (met name over kamers met onderdruk). Te-
gelijk werd een lijst opgesteld van de personen met wie
de patiënt in contact was gekomen. De passagierslijsten
van de vliegtuigen die de patiënt had genomen, moes-
ten nog worden opgevraagd (Van – Istanbul, Istanbul –
München, München – Brussel).

De FOD Volksgezondheid en het interministerieel
commissariaat Influenza werden vrijdag, kort na mid-
dernacht, op de hoogte gebracht.

Algemeen kan men stellen dat de door het inter-
ministerieel commissariaat Influenza uitgewerkte pro-
cedure goed werd gevolgd. Die procedure, die is toege-
licht op de site www.influenza.be, werd bezorgd aan de
ziekenhuizen en de beroepsbeoefenaars. Tevens wer-
den hen e-learning-pakketten ter beschikking gesteld.
1.300 artsen blijken dat pakket al te hebben ingezien.
Aangezien er in ons land meer dan 12.000 artsen zijn,
is er duidelijk nog veel werk aan de winkel om zoveel
mogelijk beroepsbeoefenaars te bereiken.

Zaterdagochtend volgde een eerste persmededeling
om de bevolking te informeren dat een verdacht geval

MESDAMES, MESSIEURS,

A la suite de la survenance d’un cas suspect de grippe
le vendredi 13 janvier 2006, votre commission a entendu,
lors de sa réunion du 17 janvier 2006, M. Piet
Vanthemsche,  commissaire interministériel pour la
grippe aviaire.

I. — EXPOSÉ DE M. PIET VANTHEMSCHE,
COMMISSAIRE INTERMINISTÉRIEL POUR LA

GRIPPE AVIAIRE

M. Piet Vanthemsche, commissaire interministériel
pour la grippe aviaire, indique que vendredi 13 janvier
2006, vers 20h, une personne présentant des symptô-
mes de grippe (fièvre et toux), s’est présentée aux ur-
gences de l’hôpital Sainte-Elisabeth à Bruxelles. Le
patient, un journaliste russe, était rentré la veille de Tur-
quie où il s’était rendu dans les hôpitaux et les fermes
d’une province fortement touchée par la grippe aviaire
(Van). Le cas de ce patient a rapidement été considéré
comme suspect par le médecin responsable de l’hôpi-
tal qui en a informé l’Inspection de la Santé publique.
Des échantillons ont été prélevés et envoyés pour exa-
men à l’Institut scientifique de Santé publique. Le pa-
tient a, pour sa part, été renvoyé à l’hôpital Saint-Pierre,
hôpital de référence, disposant de l’infrastructure d’iso-
lement adéquate (notamment des chambres à pression
négative). Dans le même temps, une liste des person-
nes ayant été en contact avec le patient a été rédigée. Il
restait encore à obtenir les listes des passagers pré-
sents dans les avions pris par le patient (Van – Istanbul;
Istanbul – Munich; Munich – Bruxelles)

Le SPF Santé publique et le Commissariat intermi-
nistériel à la grippe aviaire a été averti vendredi, peu
après minuit.

De manière générale, on peut dire que la procédure
fixée par le commissariat interministériel à la grippe
aviaire a bien été suivie. Cette procédure, explicitée sur
le site www.influenza.be, a été portée à la connaissance
des hôpitaux et praticiens. Des paquets e-learning ont
également été mis à leur disposition. Il semble que mille
trois-cent médecins ont déjà consulté ce paquet. Sa-
chant que notre pays compte plus de douze mille mé-
decins, des efforts devront encore être faits pour attein-
dre le maximum de praticiens.

Dès samedi matin, un premier communiqué de presse
a été publié: celui-ci visait à informer le public de l’exis-
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van vogelgriep bij de mens was opgedoken en dat de
genomen stalen werden onderzocht. Op dat ogenblik
waren de vereiste antivirale middelen beschikbaar om
de personen, die met de patiënt in contact waren ge-
weest, te behandelen.

Op initiatief van de minister van Volksgezondheid en
Sociale Zaken werd zaterdagnamiddag in het zieken-
huis een persconferentie georganiseerd.

Uit de eerste onderzoeksresultaten bleek dat het vi-
rus niet van het B-type, maar van het A-type was (zodat
het mogelijk om het vogelgriepvirus ging).

Voorts wezen de eerste tests uit dat het om een virus
van het type H3 ging, een ander soort van griepvirus;
bijgevolg was men zeker dat het geen virus van het type
H5 betrof. Men moest evenwel nog nagaan of het niet
om een gewijzigde viruscombinatie ging.

Inmiddels werden de patiënt koortswerende midde-
len toegediend, en vertoonde hij vanaf zaterdag teke-
nen van herstel.

Internationaal werd de informatie doorgegeven via het
Early Warning and Response System (EWRS), het door
de Europese Unie gebruikte systeem voor vroegtijdige
waarschuwing en maatregelen inzake menselijke ziek-
ten. Voorts werd contact opgenomen met de Turkse en
de Russische ambassade om hen van de toestand op
de hoogte te brengen.

Het is de eerste keer dat een soortgelijke procedure
wordt gebruikt na de ontdekking van een verdacht ge-
val van vogelgriep in België. De commissaris vindt dat
de ingestelde procedure naar behoren heeft gewerkt.

II. — GEDACHTEWISSELING

Mevrouw Colette Burgeon (PS) is verheugd dat de
verschillende actoren in het algemeen efficiënt op die
crisissituatie hebben gereageerd. De communicatie kan
weliswaar nog beter. Op die tekortkoming is al genoeg
gewezen tijdens de dioxinecrisis. Kan de commissaris
een overzicht geven van de vastgestelde tekortkomin-
gen? Hoe beoordeelt hij de wijze waarop de bevolking
werd ingelicht?

De heer Mark Verhaegen (CD&V) constateert dat de
communicatie vlot is verlopen, ondanks het feit dat die
crisissituatie paniek had kunnen veroorzaken. Zijn frac-
tie heeft er meermaals op gewezen dat aan de commu-
nicatie voldoende aandacht moet worden besteed.

tence d’un cas suspect de grippe aviaire chez l’homme
et précisait que des analyses étaient en cours. Dès ce
moment, les produits antiviraux nécessaires au traite-
ment des personnes ayant été en contact avec le pa-
tient étaient disponibles.

Sur l’initiative du ministre de la Santé publique et des
Affaires sociales, une conférence de presse a été orga-
nisée, samedi après-midi, dans les locaux de l’hôpital.

Les premiers résultats des analyses ont démontré
que le virus était un virus de type A (et donc susceptible
d’être le virus de la grippe aviaire) et non de type B.

Le type H5 a été exclu par les premiers tests réali-
sés: ceux-ci concluaient en effet qu’il s’agissait du type
H3, un autre type de virus grippal. Il convenait néan-
moins de vérifier qu’il ne s’agissait pas d’une combinai-
son modifiée du virus.

Dès samedi, le patient a montré des signes de réta-
blissement grâce à des antipyrétiques.

L’information a été communiquée sur le plan interna-
tional via le Early warning en response system (EVRS),
utilisé par l’Union européenne, en ce qui concerne les
maladies humaines. Des contacts ont par ailleurs été
pris avec les ambassades turques et russes pour les
informer de la situation.

C’est la première fois qu’une telle procédure est mise
en place suite à la découverte d’un cas suspect de grippe
aviaire en Belgique. Le commissaire estime que les pro-
cédures établies ont fonctionné de manière raisonna-
ble.

II.— ECHANGE DE VUES

Mme Colette Burgeon (PS) se félicite de l’efficacité
avec laquelle les divers intervenants ont globalement
réagi à cette situation de crise. Certes, des efforts vi-
sant à améliorer la communication pourraient encore
être accomplis. On l’a suffisament reproché lors de la
crise sur la dioxine. Le commissaire peut-il énumérer
les lacunes qui ont pu être observées? Comment éva-
lue-t-il ma manière dont l’information a été diffusée aux
citoyens?

M. Mark Verhaegen (CD&V) constate que, malgré la
panique qui a pu résulter de cette situation de crise, la
communication s’est déroulée correctement. Le groupe
auquel l’intervenant appartient a insisté à de multiples
reprises sur la nécessité de porter à la communication
une attention suffisante.
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Het is trouwens dankzij de ingestelde procedures dat
het vermeende geval van vogelgriep snel aan het licht
is gekomen.

Op de persconferentie heeft de minister aangekon-
digd dat er binnenkort een nationale oefening komt. Werd
inmiddels vastgelegd hoe die oefening zal worden uit-
gevoerd? Wanneer zal die oefening plaatsvinden?

Ware het niet aangewezen de gemeentebesturen,
schriftelijk, in te lichten over de te volgen procedure?

Mevrouw Hilde Dierickx (VLD) benadrukt dat de ge-
nomen maatregelen efficiënt zijn. Dat de bevolking on-
gerust was, is niet meer dan normaal in dergelijke si-
tuaties. Voor wanneer is de door de minister
aangekondigde oefening gepland? Is deze nieuwe maat-
regel genomen na het voorval met de mogelijk besmette
journalist?

Mevrouw Dominique Tilmans (MR) stelt vast dat de
gezondheidswerkers en de autoriteiten optimaal heb-
ben gereageerd. Hier ging het evenwel om een alleen-
staand geval. Als een ware pandemie uitbreekt, zouden
zich meer problemen kunnen voordoen.

Hoewel een stijging wordt vastgesteld van het aantal
gevallen waarin het virus wordt overgedragen van ge-
vogelte op de mens, is nog geen sprake van de over-
dracht van mens op mens.

In de landen waar een vogelgriepepidemie heerst,
stelt men vast dat er ernstige gezondheidsproblemen
zijn, omdat privépersonen aarzelen om te melden dat
hun kippen ziek zijn. Zulks moet worden verholpen.

De heer Miguel Chevalier (VLD) merkt op dat de au-
toriteiten dankzij het geval van de journalist hun
communicatietechnieken konden oefenen – dat heeft
men uit de dioxinecrisis geleerd.

Dit geval toont aan dat de verplaatsingen van reizi-
gers één van de moeilijkst te verhelpen knelpunten zijn.
Zijn er acties gepland om reizigers optimaal over hun
bestemming te informeren (bijvoorbeeld aan de
inlichtingenbalie), of ze bij hun terugkeer uit een risico-
land in te lichten over de te nemen maatregelen wan-
neer ze ziektesymptomen vertonen?

Hoeveel weet men thans over de overdracht van de
ziekte van dier op mens, en van de ene diersoort op de
andere?

Wat is de prognose van de evolutie van het vogel-
griepvirus?

Les procédures établies ont par ailleurs permis de
détecter rapidement ce cas suspect.

Lors de la conférence de presse, le ministre a an-
noncé l’organisation prochaine d’un exercice national.
Les modalités de cet exercice ont-elles entre-temps été
définies? Quand se déroulera-t-il?

Ne serait-il pas opportun d’envoyer, aux administra-
tions communales, et sur papier, les informations relati-
ves à la procédure à suivre?

Mme Hilde Dierickx (VLD) souligne l’efficacité des
mesures prises. L’inquiétude de la population est tout à
fait normale dans ce type de situations. Quand aura lieu
l’exercice annoncé par le ministre? Cette mesure a-t-
elle été prise après l’incident de ce journaliste éventuel-
lement contaminé?

Mme Dominique Tilmans (MR) constate que la réac-
tion des professionnels de la santé et des autorités a
été optimale. En l’occurrence, toutefois, il s’agissait d’un
cas isolé. Davantage de problèmes pourraient survenir
en cas de réelle pandémie.

Si on constate une augmentation du nombre de cas
de transmission de la volaille à l’homme, il n’est pas
encore question de transmission humaine.

Dans les pays touchés par une épidémie de grippe
aviaire, on assiste à de graves problèmes sanitaires,
résultant notamment de la réticence des particuliers à
déclarer leurs poulets malades. Il est nécessaire de re-
médier à cette situation.

M. Miguel Chevalier (VLD) remarque que le cas de
ce journaliste a permis aux autorités de s’exercer en
matière de communication, leçon apprise à la suite de
la crise de la dioxine.

L’un des problèmes les plus difficiles à solutionner
concerne la question des déplacements, comme le dé-
montre ce cas. Des actions sont-elles envisagées afin
d’informer de manière optimale les voyageurs sur leurs
destinations (par exemple, par le biais de guichets d’in-
formations) ou de les informer, en cas de retour d’un
pays à risques, sur les démarches à entreprendre en
cas de symptômes de la maladie?

De quelles informations dispose-t-on actuellement en
ce qui concerne la transmission de la maladie d’animaux
à hommes, d’une part, et d’espèces animales à d’autres
espèces, d’autre part?

Quels sont les pronostics en ce qui concerne l’évolu-
tion du virus de la grippe aviaire?
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De heer Robert Denis (MR) feliciteert de inter-
ministerieel commissaris en zijn diensten voor de grote
kundigheid, kalmte en vastberadenheid waarmee zij
deze minicrisis hebben aangepakt.

De heer Benoit Drèze (cdH) vraagt zich af welke fi-
nanciële gevolgen een eventuele pandemie zou heb-
ben – volgens sommigen worden die kosten geraamd
op 800 miljard dollar. In welke mate zal Europa overi-
gens bijdragen tot de bestrijding van de vogelgriep?

De heer Piet Vanthemsche, interministerieel commis-
saris voor de vogelgriep, merkt op dat inzake communi-
catie een onderscheid moet worden gemaakt tussen de
interne communicatie (die efficiënter zou kunnen verlo-
pen als gebruik zou worden gemaakt van vaste
communicatiekanalen) en de externe communicatie.
Deze laatste is het moeilijkst, aangezien men rekening
moet houden met de geruchtenmolen. Voorts werd kri-
tiek geuit op het feit dat een persconferentie werd geor-
ganiseerd, terwijl inmiddels reeds was gebleken dat in
het verdachte geval geen sprake was van vogelgriep.

Als voorzitter van het Sint-Pietersziekenhuis stelt de
heer Yvan Mayeur (PS) dat de externe communicatie,
vanaf zaterdagochtend, inderdaad problemen deed rij-
zen. Men moest te allen prijze voorkomen dat verklarin-
gen zouden worden afgelegd zonder de goedkeuring
van de overheden; bovendien moest men bij voorkeur
met één enkele boodschap naar buiten komen. De spre-
ker is overigens verheugd dat het Sint-Pietersziekenhuis
heeft bewezen dat het klaar was om als referentie-
ziekenhuis dienst te doen, in tegenstelling tot wat som-
migen beweerden.

De heer Piet Vanthemsche, interministerieel commis-
saris voor de vogelgriep, beklemtoont dat de aangekon-
digde nationale oefening in het voorjaar door het fede-
raal crisiscentrum zou moeten worden georganiseerd.
Het draaiboek wordt thans uitgewerkt.

Vorige week, op een vergadering van het Health
security committee in Luxemburg, kwamen de vertegen-
woordigers van Turkije, de WGO en de Internationale
Organisatie van de Epizoötie aan het woord.

Uit hun interventies bleek dat Turkije ernstige inspan-
ningen levert om de epidemie in te dijken, maar thans
voor grote problemen staat: het virus slaat immers niet
toe bij het op industriële schaal gekweekte gevogelte,
maar wel bij het gevogelte van particulieren, wat de ver-
spreiding van de ziekte in de hand werkt. De WGO heeft
overigens bekendgemaakt dat het H-onderdeel van het
virus een lichte wijziging heeft ondergaan, waardoor het
virus zich gemakkelijker zou kunnen hechten aan men-

M. Robert Denis (MR) félicite le commissaire intermi-
nistériel ainsi que ses services pour le grand savoir-faire,
le calme et la détermination, dont ils ont fait preuve dans
le cadre de cette mini-crise.

M. Benoît Drèze (cdH) s’interroge sur les conséquen-
ces financières d’une éventuelle pandémie qui, selon
certains, sont évaluées à 800 milliards de dollars. Par
ailleurs, quel sera l’effort européen dans le cadre de la
lutte contre la grippe aviaire?

M. Piet Vanthemsche, commissaire interministériel
pour la grippe aviaire, remarque qu’en matière de com-
munication, il faut distinguer la communication interne
– qui pourrait être plus efficace (nécessité de canaux
fixes de communication) – de la communication externe.
Cette dernière est la plus difficile car elle doit faire face
à la dispersion de rumeurs. Par ailleurs, certaines criti-
ques ont été exprimées à l’égard de l’organisation d’une
conférence de presse, alors que ce cas suspect s’était
entre-temps avéré négatif.

Rappelant qu’il préside l’hôpital Saint-Pierre, M. Yvan
Mayeur (PS) indique en effet que, dès samedi matin, la
situation était difficile à gérer en matière de communi-
cation externe. Il était important d’éviter toute déclara-
tion n’ayant pas encore reçu l’aval des autorités et de
privilégier un message unique. L’intervenant se félicite
par ailleurs de ce que, contrairement à certaines ru-
meurs, l’hôpital Saint-Pierre a montré qu’il était fin prêt
à remplir son rôle d’hôpital de référence.

M. Piet Vanthemsche, commissaire interministériel
pour la grippe aviaire, souligne que l’exercice national
annoncé devrait être organisé au cours du printemps,
par le centre fédéral de crise. On travaille actuellement
à l’élaboration du scénario.

La semaine dernière, lors d’une réunion du  Health
security committee à Luxembourg, les représentants de
la Turquie, de l’OMS et de l’Office international des épi-
zooties ont été entendus.

Il en ressort que la Turquie fait de sérieux efforts pour
endiguer l’épidémie mais est actuellement confrontée à
de grandes difficultés: le virus ne touche pas les vo-
lailles détenues par l’industrie mais bien celles détenues
par des particuliers, ce qui en facilite la dispersion.
L’OMS a par ailleurs annoncé avoir constaté une légère
modification du composant H du virus, ce qui pourrait
en faciliter la fixation sur les cellules humaines. Toute-
fois, jusqu’à ce jour, il n’y a pas encore de transmission
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selijke cellen. Tot op heden wordt het virus evenwel nog
niet doorgegeven van mens op mens. Mocht zulks het
geval zijn, dan is het van het grootste belang dat zulks
onmiddellijk wordt opgemerkt.

Wat de in de luchthavens ter beschikking gestelde
informatie betreft, herinnert de spreker eraan dat de rei-
zigers over folders kunnen beschikken, in samenwer-
king met BIAC, en dat de FOD Buitenlandse Zaken te-
vens reisadviezen bekendmaakt. Voorts voert het FAVV,
in samenwerking met de douanediensten, geregeld con-
troles uit op de goederen die afkomstig zijn uit risico-
zones.

De folders bevatten tevens inlichtingen voor perso-
nen die de ziektesymptomen zouden vertonen.

Wat de internationale en de multilaterale aspecten
betreft, verwijst de heer Piet Vanthemsche naar het
Belgische standpunt dat de Ministerraad van 2 decem-
ber 2005 heeft bepaald. Voor de financiering verkiest
België de bestaande multilaterale kanalen (VN, FAO,
Wereldbank, Internationale Organisatie van de
Epizoötie). Voorts zijn in Peking een honderdtal landen
en internationale organisaties bijeengekomen om finan-
ciële middelen te vergaren ten behoeve van landen die
niet over de vereiste middelen beschikken om de vogel-
griep te bestrijden.

Wat de toestand in Turkije betreft, preciseert de spre-
ker dat er op 12 januari 2006 159 verdachte gevallen
waren. Na virologisch onderzoek bleek dat 20 mensen
effectief met vogelgriep waren besmet. Vier van hen zijn
overleden.

Voor de dieren ziet het er niet goed uit. De ziekte
heeft zich immers over het hele land verspreid. De
Turkse overheid en de WGO hebben grote inspannin-
gen geleverd om de bevolking te informeren en de ziekte
terug te dringen. De WGO heeft de buurlanden van Tur-
kije overigens opgeroepen bijzonder waakzaam te zijn.
Tot dusver heeft de spreker geen weet van een aan-
zienlijke stijging van het aantal verdachte gevallen van
vogelgriep bij de mens.

Wat de informatieverstrekking aan de lokale overhe-
den betreft, herinnert de heer Vanthemsche eraan dat
de internetsite www.influenza.be informatie verstrekt aan
de gezondheidswerkers. De provinciegouverneurs moe-
ten de gemeenten de nodige inlichtingen bezorgen.

humaine. Le cas échéant, il est essentiel de pouvoir s’en
rendre compte immédiatement.

En ce qui concerne les informations disponibles dans
les aéroports, l’intervenant rappelle que des dépliants
sont mis à la disposition des voyageurs, en collabora-
tion avec BIAC, et que des avis de voyage sont égale-
ment publiés par le SPF Affaires étrangères. Par ailleurs,
l’AFSCA entreprend des contrôles réguliers, en colla-
boration avec le service des douanes, sur les marchan-
dises en provenance des zones à risques.

Les dépliants contiennent également des informations
pour les personnes qui montreraient des symptômes
de la maladie.

En ce qui concerne les aspects internationaux et
multilatéraux, M. Piet Vanthemsche se réfère à la posi-
tion belge définie le conseil des ministres du 2 décem-
bre 2005. En matière de financement la Belgique privi-
légie les canaux multilatéraux classiques (ONU, FAO,
Banque Mondiale, Office international des épizooties).
Par ailleurs, une centaine de pays et d’organisations
internationales se sont retrouvés à Pékin afin de ras-
sembler les fonds nécessaires à la lutte contre la grippe
aviaire pour les pays qui n’en ont pas les moyens.

En ce qui concerne la situation en Turquie, l’interve-
nant précise que le 12 janvier, le nombre de cas sus-
pects s’élevait à cent cinquante-neuf. Après examen
virologique, il s’est avéré que vingt personnes étaient
effectivement atteintes par la maladie. Parmi eux, qua-
tre sont décédés.

En ce qui concerne les animaux, les prévisions sont
pessimistes. La maladie s’est en effet répandue dans
tout le pays. Les autorités turques et l’OMS ont réalisé
des efforts importants afin d’informer la population et
d’endiguer la maladie. L’OMS a par ailleurs invité les
pays avoisinants la Turquie à la plus grande vigilance. A
l’heure actuelle, l’intervenant n’a pas connaissance d’une
augmentation importante du nombre de cas humains
suspects.

En ce qui concerne l’information aux autorités loca-
les, M. Vanthemsche rappelle que le site Internet
www.influenza.be est destiné aux professionnels de la
santé. Il appartient aux gouverneurs de chaque province
de diffuser les informations nécessaires auprès des
communes.
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Voorzitter Yvan Mayeur (PS) is verheugd dat de men-
sen in het veld voortreffelijk werk hebben geleverd. Op
de crisisvergaderingen werden alle mogelijke vragen in
alle openheid gesteld. De commissie zal de toestand
geregeld evalueren.

De voorzitter, De rapporteur,

Yvan MAYEUR Colette BURGEON

M. Yvan Mayeur (PS), président, salue le travail re-
marquable réalisé par les équipes sur le terrain. Lors
des réunions de crises qui ont eu lieu, toutes les ques-
tions ont été posées, sans tabou aucun. La commission
ne manquera pas de faire régulièrement le point sur la
situation.

Le président, La rapporteuse,

Yvan MAYEUR Colette BURGEON
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